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Уважаемые коллеги, читатели, друзья!
Поздравляем с Новым 2012 годом!
Желаем исполнения всех желаний,

счастья, благополучия, успеха, радости,
здоровья, чтобы никогда не покинули ваш

дом любовь, надежда, удача и вера в чудеса.

Что гласит планет закон?
Что несет тебе Дракон
В этот Новый Год, коллега?
Много смеха, много снега,
В мыслях – море позитива,
И поддержку коллектива,
И любовь, и уваженье,
И во всех делах везенье!

В этот праздник – Новый год
Всех нас новое найдет.
Новый мир, другая жизнь,
Ритм такой, что ух! Держись!
Вереница новых лиц,
Новым утром – пенье птиц.
Новый-новый солнца луч,
Никаких угрюмых туч.
Без печали и сомнений
Ворох новых впечатлений,
Встреч, подарков и обновок
Куча самых-самых новых!
Среди этих новых дней
Пожелаем всем сильней
Верить в чудо, встретить сказку,
Всем найти тепло и ласку,
Согреваться каждый час
В нежном свете милых глаз!
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Молодые ученые студентам

Кипке Е. Н.,
зав. сектором

15 декабря 2011 года в библиотеке
состоялась встреча студентов горного
факультета с молодыми учеными
университета «Роль науки в
формировании компетенций
современного специалиста». На
мероприятии  присутствовали пять
молодых ученых КузГТУ.

Брюханова Елена Сергеевна –
председатель молодежного научного
общества «Химик», поделилась
своими впечатлениями о встрече с
Президентом РФ Медведевым Д. А. в
Московской школе экономики и
управления «Сколково» 29 октября
2011 года. Привела пример, как занятие
научной и исследовательской
деятельностью делает молодого
специалиста более
конкурентоспособным на рынке
труда.

Ушаков Андрей Геннадьевич –
ассистент кафедры химической
технологии твердого топлива и
экологии, председатель Совета
молодых ученых КузГТУ, рассказал о
развитии науки в КузГТУ, о том, какие
возможности и перспективы
открываются перед студентами, если
они остаются в ВУЗе после его
окончания. Молодые ученые имеют
возможность участвовать в
различных конференциях, семинарах,
делиться своими научно-
исследовательскими и опытно-
конструкторскими разработками.

Сыркин Илья Сергеевич –
доцент кафедры информационных и
а в т о м а т и з и р о в а н н ы х
производственных систем, кандидат
технических наук, имеет несколько
свидетельств о регистрации программ
для ЭВМ. Призывал студентов
принимать участие в написании
различных программ, заявок на
гранты.

Семыкина Ирина Юрьевна –
доцент кафедры электропривода и
автоматизации, кандидат технических
наук, директор ООО «Малое
инновационное предприятие
«Импульсные электротехнические
системы», поделилась опытом
создания инновационного
предприятия.

Коротков  Виталий
Александрович – доцент кафедры
металлорежущих станков и
инструментов, кандидат технических
наук, проходил стажировку  в
Германии на заводе по производству
шлифовальных инструментов Rottluff
(г. Кемнитц).  Рассказал о трудностях
адаптации и  уровне автоматизации на
заводе.

Встреча прошла плодотворно,
студенты задавали много вопросов. В
конце встречи было проведено
анкетирование.  Большинство
студентов информацию,
предоставленную на мероприятии,
считают полезной.  У
присутствующих изменилось
отношение к научной деятельности
ВУЗа, заниматься этим не только
интересно, но и выгодно.



страница 3 «СОБЕСЕДНИК»

ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ
МЕРОПРИЯТИЯ

Межведомственный конкурс
профессионального  творчества

«КНИГИНЯ-2011»

Кипке Е. Н.,
зав. сектором

30 ноября в Кемеровской
областной научной библиотеке им.
В.Д. Федорова состоялся финал
конкурса «КНИГИНЯ-2011». В
конкурсе приняли участие
представители библиотек различных
организационно-правовых форм и
форм собственности, расположенных
в сельской местности, являющихся
членами НБП «Кузбасские
библиотеки».  На суд зрителей и
строгого жюри было предложено 11
работ в трех номинациях: «Человек и
космос», «Здесь Родины моей
начало», «Читать – престижно!».

В номинации «Человек и космос»
были представлены индивидуальные
и коллективные сценарии
библиотечных мероприятий,
посвященных Году космонавтики в
России. Победителем стала
Шаймухаметова Ольга Александровна
из Прокопьевского муниципального
района.

В номинации «Здесь Родины
моей начало» были представлены
мини-музеи, музейные уголки и
экспозиции, организованные в
библиотеке. Выиграла Голоктионова
Любовь Сергеевна, Чебулинская МЦБ.

В номинации «Читать –

престижно!» были представлены
авторские разработки в виде
рекомендаций, консультаций,
профессиональных публикаций с
обобщением опыта продвижения
книги и чтения в библиотеке.
Победила Восягина Татьяна
Витальевна, Яйская основная
общеобразовательная школа № 3.
Татьяна Витальевна также получила
почетное звание «КНИГИНЯ-2011».

Конкурсанты продемонстрировали
высокий профессионализм, безграничную
любовь к своему делу, креативность, талант
и очаровали аудиторию своими
ораторскими способностями.  Все
победители награждены дипломами,
ценными подарками и денежными
премиями.

Дни Программы ЮНЕСКО
«Информация для всех в

Кузбассе» - 2011

15 декабря 2011 года в
Кемеровском государственном
университете культуры и искусств в
рамках информационно-
просветительской акции «Дни
Программы ЮНЕСКО «Информация
для всех в Кузбассе» – 2011»
состоялась научно-практическая
конференция «Продвижение идей
информационной грамотности и
информационной культуры личности
в Кузбассе: вклад библиотекарей и
педагогов». Ведущей была ректор
КемГУКИ, д.п.н., профессор Е. Л.
Кудрина. С докладами выступили:
председатель Межправительственного
совета и Российского комитета
Программы ЮНЕСКО «Информация
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для всех» Е. И. Кузьмин; директор
исследовательского центра
Университета Веракруза (Мексика),
основатель Секции информационной
грамотности ИФЛА Х. Лау; директор
НИИ ИТ СС КемГУКИ Н. И. Гендина.

В докладе «Проблемы
глобального информационного
общества и реакция ЮНЕСКО» Е. И.
Кузьмин акцентировал внимание на
ускорении развитием
информационных технологий
социального разрыва, глобализации
культур, превращении СМИ в средства
массовых развлечений и манипуляций,
маргинализации испанского,
французского, немецкого, русского
языков.

Особенно интересным показался
доклад Х. Лау «Информационная
грамотность: международные
перспективы» о деятельности ИФЛА
и ЮНЕСКО. Также он рассказал об
он-лайн курсе по информационной
грамотности, разработанном им в
2006 году. Курс рассчитан на 90 часов.
20% времени рассчитано на обучение
поиску информации, 60% - самой
информационной грамотности, 20%
написанию документов. Учебное
пособие по информационной
грамотности размещено на сайте
Университета Веракруза (Мексика) и
включает 8 модулей:
- Описание источников
- Классификация потребностей
- Определение источников
- Извлечение информации
- Оценка информации
- Обобщение и утилизация информации
- Предоставление результатов
- Уважение авторских прав.

Н. И. Гендина выступила с
докладом «Формирование
информационной культуры личности:
от теории к региональному опыту»,
познакомила присутствующих с
деятельностью НИИ ИТ СС
КемГУКИ с момента создания по
настоящее время.

Украшением мероприятия стал
арт-проект «Сибирская мозаика: все
разные, все уникальные». Горловое и
хоровое пение, игра на музыкальных
инструментах, современные и русские
народные танцы не оставили
равнодушным никого из зрителей.

Творческая лаборатория по
каталогизации документов

Останина Т. Д.,
зав. отделом

24–25 ноября 2011 года в
Кемеровской областной научной
библиотеке им. В. Д. Фёдорова
состоялось очередное заседание
Творческой лаборатории по
каталогизации документов. Заседание
проходило в форме семинара по теме
«Качество электронных каталогов и
корпоративных ресурсов». В своём
вступительном слове зам. директора
ОНБ Юрченко Я. Г. подчеркнула, что
появление и развитие глобальных
библиотечно-информационных сетей
– это реалия сегодняшнего дня.
Общая задача всех библиотек –
создание корпоративных
информационных ресурсов мирового
масштаба.

Занятия в рамках семинара
проводили доцент КемГУКИ Сакова
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Ольга Яновна,  сотрудники ОНБ им.
В. Д. Фёдорова:  Стефанкина Т. И.,
Клабукова Н. А., Тютчева Н. И.

Большую практическую
ценность  представляет анализ
авторитетных предметных рубрик,
сделанный студентами КемГУКИ под
руководством О. Я. Саковой. Были
проанализированы наиболее
характерные ошибки, допущенные
предметизаторами ряда библиотек
при составлении рубрик.
Редактирование проводилось в
соответствии с «Методикой
предметизации произведений
печати», разработанной Российской
национальной библиотекой.

О лингвистических сложностях
координатного индексирования и об
опыте создания дескрипторных
словарей шла речь в выступлении Н.
И. Тютчевой. Также в рамках семинара
состоялись практические занятия по
работе в Сводном каталоге
муниципальных библиотек Кузбасса.
Был дан анализ записей, указаны
конкретные ошибки.

МИР  ГЛАЗАМИ
ПУТЕШЕСТВЕННИКА

Обычно перед тем, как
встретить Новый год,

провожают Старый, вспоминают
«каким он был». Что же могло
особенно запомниться сотрудникам
НТБ в этом году? Конечно, каждый
год все с нетерпением ждут отпуска.
Некоторые люди проводят его дома
или на даче, а некоторые
путешествуют. Путешествия,
бесспорно, являются одним из

наиболее приятных приключений,
которые человек может испытать в
своей жизни. Путешествия
пробуждают душу, затрагивают
чувства и раскрашивают мир в новые
цвета.

Леонардо да Винчи считал, что
«познание стран мира – украшение и
пища человеческих умов». Летом 2011
года наши коллеги побывали в Греции,
Таиланде, Турции, Германии,
Испании.

Путешествовать – не значит
обязательно посещать другие страны.
Многие библиотекари КузГТУ этим и
прошлым летом отдыхали на Горном
Алтае (на Соленых озерах, на озере
Яровое, в Белокурихе), в Хакасии,
Брянской и Иркутской областях,
Красноярском крае,  Санкт-
Петербурге. Одна сотрудница
сплавлялась по Золотому Китату. Три
человека отдыхали в санаториях: в
Барнауле, Анжерке, санатории
«Борисовский».

Надеемся, что Вам будут
интересны статьи наших коллег о
летнем отдыхе.

Таиланд

Жужкова Н. А.,
зав. сектором

Еще за неделю я и не подозревала
о предстоящей поездке. Подготовка
документов, сборы, возникшие
срочные дела, в общем, не успели
оглянуться – здравствуй, Таиланд!

После хоть и не морозного, но
уже зимнего Кемерова, Бангкок
встретил нас тридцатиградусной
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жарой. Перелет занял достаточно
времени для того, чтобы сообразить
переодеться уже в самолете, поэтому
таможню проходили, основательно
нагруженные чемоданами (пока еще
полупустыми) и раздувшимися
пакетами с теплой одеждой. Аэропорт
в Бангкоке – это отдельная песня!
Много места, простора, все
предусмотрено так, что ждать не
приходится нигде, несмотря на то, что
самолеты взлетают и садятся
практически ежеминутно.

Королевство Таиланд
расположено между Индией и Китаем,
по размеру территории приближается
к Франции. Климат тропический, и
всего 3 сезона: «лето» (жаркий сезон)
– с марта по май, «дождливый сезон»,
который на самом деле полон жарких
солнечных дней, прерываемых
короткими ливнями, – с июня по
сентябрь и «прохладный» – с октября
по февраль. Среднегодовая
температура составляет +28°C. Из-за
того, что мы не переводили стрелки
часов, время у нас и у них совпадает.
А вот год сейчас 2554 от рождества
Будды. Есть даже услуга – пошли
домой открытку, порадуй
родственников и друзей, что ты
благополучно прилетел.

В настоящее время правит
король Рама IX, ему за 80 и он глубоко
болен. Кто станет наследником, пока
неизвестно, хотя у короля 3 дочери и
1 сын. Тайский народ очень уважает
королевскую семью, и есть за что. В
стране распространение  и
употребление наркотиков карается
смертной казнью, нет пьянства, табак

продается в определенное время,
курению отводятся определенные
места вне отелей (их посещают только
туристы).

Конечно, посещая другую страну,
необходимо учитывать традиции,
обычаи, правила поведения местных
жителей. У тайцев не принято
прикасаться друг к другу, особенно к
голове. Большим оскорблением
считается показать ногой на другого
человека, а также вытягивать ноги в
сторону изображений Будды. В
тайской культуре не принято
повышать голос друг на друга. Учение
Будды гласит, если ты сердишься в
этой жизни, ничего хорошего в
следующей не жди. Поэтому все
никуда не торопятся и радуются
жизни, даже если живут на улице.
Повышая на них голос, Вы добьетесь
лишь того, что таец впадет в
прострацию и уйдет залечивать свою
карму молитвами. По крайней мере,
так объясняли многочисленные гиды.

Зато у местных жителей есть 13
видов улыбки, от широкой искренней
до слабой «отвяжись». Поклон – это
сложная тема с множеством деталей.
Руки при поклоне сложены ладонями
или полностью, или только пальцами,
поднимаются на уровень темени – для
Будды, короля или духов, на уровень
лба – родителям, бабушке, начальнику,
на уровень носа – уважение
сверстнику, коллеге, на уровень рта –
приятелю, младшему другу. И это
только руки!!! Так что не пытайтесь
кланяться, можно нечаянно обидеть.

Язык очень сложен, одних
тональностей звуков 5. Зато многие
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слова имеют звучание, похожее на
некоторые наши слова. А в нашем
языке есть слова, которые созвучны
их словам.

Таиланд имеет свой собственный
вид единоборства, которым гордится
и почитает. Муай Тай – Тайский Бокс
– остаётся на протяжении нескольких
сотен лет грозным боевым
искусством и популярным видом
спорта. Муай Тай наиболее известен
уникальными и разрушительными
техниками ударов локтями, коленями,
и низкими ударами ногами. Но ничто
не сравнится с этим зрелищем,
которое можно увидеть «живьем»,
под громкие одобрительные выкрики
и аккомпанемент ударных
инструментов.

Сам город Паттайя не очень
большой и четко поделен на две части
– Pattaya Beach и Jomtien Beach. Pattaya
Beach – это, собственно, сам город,
где расположены магазины, ночные
улицы, рестораны, отели, и в котором
живут местные жители. В этой части
города также находится небольшой
порт. Вода грязная, хотя и чище, чем
на Черном море. Jomtien Beach –
пляжная зона, вода прозрачней,
расстояния между отелями больше,
скученности магазинов и салонов нет.
Можно уплыть на небольшой остров
Ко Лан недалеко от города и провести
там весь день. Утром уезжаете на
пароме или катере, а вечером вас
забирают. Делать на острове особо
нечего, только загорать и купаться.
Туристам обычно предлагается на
выбор три пляжа: два песчаных, один
с ракушками.

Передвигаться по городу просто
– по двум параллельным улицам (по
набережной – в направлении Jomtien
Beach, по центральной – в обратном
направлении) нескончаемым потоком
идут тук-туки. Проезд в них стоит
дешево (порядка 10-и бат, если нужно
просто доехать недалеко), но и
удобств никаких нет – такси
представляет из себя крытый пикап со
скамейками вдоль бортов для
пассажиров. Можно арендовать
мотоцикл или автомобиль, но делать
этого без подготовки настоятельно не
рекомендуется, потому что движение
плотное и напряженное, а арендуемые
транспортные средства не
застрахованы.  Есть еще так
называемые байки – обычный
мотоцикл с водителем. Проезд на нем
стоит дороже, чем на маршрутке, и
менее удобен, но, если Вам нужно
доехать куда-то, где маршрутки не
ходят, или взять его на длительное
время, то получится значительно
дешевле, чем брать такси.

На набережной и центральной
улицах расположено множество
ресторанов и кафе, в которых можно
поесть, начиная от 40 бат (во столько
обойдется порция традиционной
Тайской лапши с креветками и стакан
ананасового сока в небольшой
столовой на центральной улице), на
набережной цены выше. Большинство
более дорогих ресторанов начинают
работать вечером, когда народ
высыпает на улицы после пляжа и
дневной жары, а дешевые, наоборот,
открываются рано утром и к вечеру
закрываются. Мы ходили в Central
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Festival, самый большой торговый
центр. На его шести этажах
расположились 4D кинотеатр,
боулинг, бильярд, игровые автоматы,
многочисленные рестораны, кафе и
магазины с качественной одеждой
известных брендов.

Ночная жизнь Паттайи – это, в
первую очередь, знаменитая Walking
Street, с утра неказистая, зато полная
огня ночью в прямом и переносном
смысле. Огромное количество народа
стекается в многочисленные бары,
рестораны, дискотеки, ночные клубы
по всей туристической зоне или
просто веселятся прямо на улицах.
Конечно же, шоу трансвеститов
«Тиффани» и «Алказар», с
пышностью костюмов из
натуральных материалов, сверканием
огней и зажигательными танцами ledy-
boys.

В самой Паттайе смотреть особо
нечего. Единственная экскурсия,
которую тут можно себе устроить, это
влезть на холм (Lookout Buddha Hill),
который разделяет Pattaya Beach и
Jomtien Beach. Он достаточно
высокий, но на вершину, где
расположен храм Будды и смотровая
площадка, с которой открывается
прекрасный вид на обе части города,
ведет хорошая, зато очень крутая
дорога, к концу которой мы уже еле
плелись.

Для тех, кому хочется сделать
перерыв между пляжными днями,
предлагается ряд экскурсий, как
близких, так и далеких. Мы посетили.
«Сад миллионолетних камней» (там
действительно есть очень древние

окаменелости, так же там
расположена крокодиловая ферма и
небольшой зоопарк, да и сам парк
красивый) и Nong Nooch Village, или
Сад орхидей, который на самом деле
оказался огромным парком, где есть
и мини-зоопарк, и сад орхидей, и
представление с Тайским боксом, и
проводится очень интересное шоу
слонов. Съездили в Бангкок, где
осмотрели Королевский дворец,
посетили храм Ват Арум, а также храм
Изумрудного Будды (Wat Phra Kaew),
поднялись на верхнюю,
вращающуюся площадку самого
высокого здания и пообедали на 77
этаже, глядя на город с высоты
птичьего полета.

О поездке на реку Квай надо
говорить особо. Добираться до нее не
близко, ехали где-то 4 часа, после чего
нам предстояло плыть на лодках.
Пассажиры в них сидят на
поперечных невысоких скамейках со
спинками, сверху лодки натянут тент
от солнца. Во время поездки все
дружно смотрели по сторонам, а
посмотреть есть на что. Река
проложила путь сквозь джунгли, по
берегам возвышается тропический
лес, пасутся буйволы и другая
живность, изредка попадаются лодки
или плоты местных жителей (кстати,
на некоторых плотах стоят небольшие
дома, в которых и живут, и
перемещаются по реке с места на
место). Мы взяли экскурсию у
туроператора, это дороже, но не
пожалели. Гостиница, в которой нас
поселили, была замечательная: много
зелени, экзотических цветов, пруды с
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декоративными рыбами, беседки, не
похожие друг на друга, два бассейна,
с горками и фонтанами, небольшой
водопад. Все это расположено на
огромной территории, с уютными
номерами и SPA-салонами. Ресторан
под открытым небом, огни, музыка и
вечернее этническое представление.

Гостиница представляла собой
несколько плотов на реке,
привязанных канатами к берегу и
соединенных друг с другом
переходами. На плотах расположены
плетеные из банановых листьев и
кокосовой древесины домики. В
окнах стекол нет, только ставни.
Исключение – санузел и душ. Это
единственные предметы,
напоминающие здесь о цивилизации.
Еще одной особенностью этой
гостиницы является полное
отсутствие электричества. После
захода солнца (а происходит это ровно
в 6 вечера) единственным источником
света являются керосиновые лампы,
которые сотрудники зажигают
вечером. В каждом номере имеется
свой керосиновый фонарь.

В окрестностях на реке
расположено несколько местных
достопримечательностей:

- Национальный парк Сай-Йок
(Sai Yok) – он занимает большую
территорию, но туристам,
приехавшим на короткую экскурсия,
доступна только та благоустроенная
часть, которая используется
местными жителями для пикников.
Здесь есть пара небольших водопадов
и несколько ресторанчиков. В общем,
ничего особенного, приятный парк, в

котором можно погулять по полянкам
под деревьями, посидеть в
ресторанчике на берегу реки и не
более.

- Hell Fire Pass – участок, где во
время Второй Мировой Войны
пленные в каторжных условиях
строили железную дорогу.

- «Плавучая деревня» –
передвигаться можно только на лодке,
жители занимаются ремеслом, свои
изделия активно продают друг другу
и туристам.

- Термальные ванны – горячие
минеральные источники.
Расположены по кругу, в
естественных водоемах.
Разнообразны по содержанию (с чаем,
джакузи и т. д.).

- Fish-SPA – рыбки Garra Rufa
чистят, массируют кожу, улучшая
кровообращение, оказывают
успокаивающее действие на нервную
систему, снимают стресс.

- Пещера Lawa Cave – достаточно
большая и интересная, есть и
сталактиты различной формы, и
сталагмиты, и летучие мыши на
потолке, и разные насекомые. Она не
искусственная, находится при
действующем монастыре. Сами
монахи заходить туда не любят.
Существует давняя традиция для
мужчин-буддистов в возрасте старше
20 лет – хотя бы раз в жизни, быть
посвященным в монахи на период от
5 дней до 3-х месяцев. Это обычно
происходит во время ежегодного
Уединения на Сезон Дождей –
периода, который длится 3 месяца,
когда все монахи воздерживаются от
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путешествий и остаются внутри
монастырей.

Таиланд – это большой, живой,
незнакомый, не похожий на тебя
организм, живущий независимой
жизнью. Что-то просто ДРУГОЕ.
Причем со своими плюсами и
минусами. Каждый в нем находит то,
что ищет. Недовольные заранее, так и
уедут недовольными, ищущие
одноминутных развлечений – найдут
их. На десятый день территория отеля
воспринимается абсолютно так же,
как, например, дача за городом. После
каждой поездки на экскурсию,
уставшие, мы стремились «домой», в
отель. Море ночью… Хочется
смотреть сразу и в воду, и на звезды,
охватить всю картину, увезти с собой.
Невозможно запомнить эту красоту
как что-то застывшее. Довольны ли
мы? Да, но словами этого не передать.

Красноярские столбы прекрасны!

Гуменникова Е. В.,
библиотекарь II категории

И в этом лично убедились
сотрудники абонемента учебной
литературы: Лойко Анна, Север
Екатерина и Гуменникова Екатерина.

Началось все с того, что в один
прекрасный день Аня Лойко
рассказала, что на сайте КузГТУ
размещено приглашение сотрудникам
вуза принять участие в поездке на
Красноярские столбы. Она стала
убеждать меня и Катю Север пойти в
поход, но мы долго не соглашались,
все-таки мероприятие затратное.

26  августа мы собрались возле

главного корпуса КузГТУ. Время,
проведенное в автобусе до
Красноярска, я не забуду никогда.
Ехать надо было 9 часов ночью. Я
сидела рядом с  Аней Лойко. Мы
засыпали только на некоторое время,
так как казалось, что все мешает: свет,
который включался на каждой
остановке, неудобные кресла и еще
много всего для начинающего
путника. Катя Север, для которой
подобные мероприятия были не
впервой, мило посапывала на своей
походной подушечке, позади нас. Мы
с Аней смотрели в окно, любовались
полотном звезд, таких крупных и
ярких, что, казалось, можно, протянув
руку, достать до них. Они были очень
красивые в ночном небе августа.
Всматриваясь в звезды, мы стали
искать Большую и Малую медведицу,
и нашли что-то подобное. Я думаю,
бессонная ночь стоила того, что мы
увидели.

Заповедник «Столбы» находится
в нескольких километрах от
Красноярска на правом берегу
Енисея. Далее нам предстоял подъем
на кордон «Нарым». Идти 5 км
оказалось довольно тяжело, но по
дороге нам открывался прекрасный
вид на заповедную природу. Мы шли
по тропинке вдоль ручья друг за
другом. Через некоторое время мы
вышли на асфальтированную дорогу.
Идти стало свободнее. Вдоль дороги
мы встретили толстеньких
бурундуков, которые выбегали нам
навстречу. Бурундуки позировали
перед камерами и совсем не боялись
туристов, которые их подкармливают.
По пути мы также встречали много
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плакатов, призывающих бережно
относиться к природе. Через два часа
мы были на месте. Перед нами
открылся вид на «Нарым». Это
единственное разрешенное место в
заповеднике, где можно развести
костер и остановиться на ночлег. Для
этого имелось все необходимое:
маленькая кухня с газовой печкой под
навесом, уже наколотые дрова и,
конечно, многочисленные настилы, на
которые мы установили свои палатки.

Расположившись и пообедав, мы
пошли рассматривать
достопримечательности. Сначала мы
пошли в гости к «Бабке» и «Деду».
«Дед» – название столба не случайно,
со стороны он действительно имеет
форму мужского лица. На столбе было
много народа, и часто возникали
«пробки». Запомнился мужчина с
маленьким ребенком на руках, он
проворно поднимался на столб.

Забравшись на «Деда», перед
нами открылся такой вид, что не
описать словами. Дух захватывало от
холмов, поросших сосновым лесом,
словно волны зеленого океана. Среди
этих лесов возвышаются огромные
серые камни, словно былинные
богатыри в дозоре. Когда с высоты
скал смотришь вниз, то все проблемы,
конфликты, городская суета кажутся
такими маленькими, мелочными,
безликими и глупыми. А еще приходит
осознание хрупкости и ничтожности
человеческой жизни. За что ты ее еще
больше начинаешь ценить, любить и
наслаждаться ею. Позже Катя Север
поделилась со мной своим
прекрасным стихом, который она
посвятила нашему походу:

Край шахт и полей,
Край гор и лесов,
Край птиц и зверей,
Край немыслимых снов,

Заповедный ты край,
Нареченный «Столбы» –
Западаешь ты в душу,
Вдыхаешь мечты.

Твои подъемы и спуски,
Тропинки, ручьи
Вымещают из памяти
Страхи мои.

Мы поднимаемся вверх,
Проходим сквозь столб,
«Правосудия» камень,
И вновь поворот…

А за ним уже «Перья»,
«Третий столб», теперь вниз,
Подъем к вершине столба,
Узенький как карниз…

Возвращенье к палаткам
По окаменелым корням…
Вот было же приключенье,
Интересное нам!

Действительно, от столба к
столбу шли многочисленные
тропинки. От «Деда» мы пошли к
«Перьям». По перьям лазили люди, их
называют столбистами. Это особые
люди, с нестандартным мышлением.
Столбизм – свободное скалолазание
– имеет свои обычаи, язык и
фольклор. Это лазанье без всякой
страховки и специальной обуви.
Столбисты презирают веревку.
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Столбизм передается из поколения в
поколение.

Далее перед нами предстал
камень «Правосудия». Камень
представляет собой валун,
разделенный на два камня: один внизу,
другой наверху. Существует легенда,
что в древние времена молодой
человек, желая перед свадьбой
проверить свою избранницу на
верность, садил её на камень внизу и
спрашивал: «Изменяла ли ты мне?».
Считалось, что если девушка солжет,
верхний камень упадет на неё.

День подходил к концу, и мы
голодные вернулись в лагерь. К ужину
приготовили гречневую кашу с
грибами, и мы ещё долго сидели
около костра и пели песни.

На следующий день пошел
дождь, и мы не успели осмотреть
оставшиеся столбы. Зная, что спуск
займет много времени, мы вышли
заранее. Хоть погода и не радовала,
мы не падали духом и промокшие, но
веселые отправились домой.

Хроника событий

6 июня 2011 г. - составлен
«Сводный англо-русский словарь
терминов по ГОСТам СИБИД».

10 июня 2011 г. - презентация
«Книгобеспеченность. Решение
проблем 2011» (Зав. ОКТ Уйманов Н.
Ю. ) для администрации библиотеки,
отдела обслуживания, отдела
комплектования.

15 июня 2011 г. - до 15 июля
предоставлен тестовый доступ к

Электронно-библиотечной системе
IQlib.

16 июня 2011 г.  - участие в
конференции компании Конкорд
«Решения Xerox по контролю доступа
и мониторинга к МФУ».

17 июня 2011 г. - произведена
оплата 1/3 годовой поддержки
VIRTUA.

20 июня 2011 г. - заседание
методической секции вузовских
библиотек г. Кемерово. Тема:
Мотивация и отношение
библиотекарей к своей профессии.
Презентации: «Анкетный опрос
сотрудников  вузовских библиотек    г.
Кемерово в мае 2011 года» (Бокова И.
А.), «Анализ кадров вузовских
библиотек г. Кемерово, реально
работающих на 01.06.2011 года»
(Соколова В. Г.).

21 июня 2011 г. - внутренний
аудит отдела материально-
технического снабжения ГУ КузГТУ.
Ведущий аудитор Соколова В. Г.,
аудитор Вотинова Р. В., вед.
программист АСУ ИВЦ.

Внутренний аудит отдела кадров
сотрудников ГУ КузГТУ. Ведущий
аудитор Соколова В. Г., аудитор
Вотинова Р. В., вед. программист АСУ
ИВЦ.

Участие в поэтической встрече
«Любовь и Вера, и Душа!»,
посвященной творчеству Василия
Федорова (ОНБ им. В. Д. Федорова).

22 июня 2011 г. - внутренний
аудит отдела по работе со студентами
ГУ КузГТУ. Ведущий аудитор
Соколова В. Г., аудитор Вотинова Р.
В., вед. программист АСУ ИВЦ.

Внутренний аудит общего отдела
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делопроизводства ГУ КузГТУ.
Ведущий аудитор Вотинова Р. В., вед.
программист АСУ ИВЦ, аудитор
Соколова В. Г.

Презентация «Анализ
электронных библиотечных систем»
(Уйманов Н. Ю.) для отдела
комплектования, СИЦ,
администрации.

23 июня 2011 г. - внутренний
аудит отдела комплексного
обслуживания зданий ГУ КузГТУ.
Ведущий аудитор Вотинова Р. В., вед.
программист АСУ ИВЦ, аудитор
Соколова В. Г.

23 июня 2011 г. - внутренний
аудит в НТБ КузГТУ. Ведущий
аудитор Воронина С. Г., доцент
кафедры технологии основного
органического синтеза, аудитор
Мальшин А. А., доцент кафедры
физики. Несоответствий не выявлено.

24 июня 2011 г. - экскурсия по
библиотеке для делегации Тывы.

Июнь 2011 г. - закончена работа
над персональным указателем В. В.
Першина.

В Электронную библиотеку в
рубрику «Персоналии ученых
КузГТУ» добавлена информация о
докторе технических наук,
профессоре, заслуженном деятеле
науки РФ, Почетном профессоре
Шаньдунского горного института,
заведующем кафедрой СПСиШ В. В.
Першине.

15 июля 2011 г. - издан приказ о
переименовании университета. С 20
июля 2011 г. официальное
наименование университета –
федеральное государственное
бюджетное образовательное

учреждение высшего
профессионального образования
«Кузбасский государственный
технический университет имени Т. Ф.
Горбачева».

13 сентября 2011 г. - заседание
Совета некоммерческого
библиотечного партнерства
«Кузбасские библиотеки». Тема:
реорганизация проекта «Виртуальная
справочная служба библиотек
Кемеровской области»; завершающий
этап межведомственного конкурса
«КНИГИНЯ»; изменения и
дополнения к Уставу НБП.

19-22 сентября 2011 г. - участие
в семинаре Российской группы
пользователей VTLS по теме
«Предоставление информационно-
библиотечных услуг на основе
программных продуктов VTLS»
(Научная библиотека Томского
государственного университета, зам.
заведующего НТБ Уйманов Н. Ю., вед.
инженер НТБ Рудковский В. А.).

22 сентября 2011 г. -
произведена оплата 1/3 годовой
поддержки VIRTUA.

29 сентября 2011 г. - обучение
по СМК (Скугарова В. Н. – ведущий
аудитор сертификационного органа
NQA – Russia, представительство
компании National Quality Assurance,
Великобритания на территории стран
СНГ).

Сентябрь 2011 г. - разработана
система управления мобильным
сайтом.

1 октября 2011 г. - о т к р ы т
доступ к Электронно-библиотечной
системе IQlib.

4 октября 2011 г. - на
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Методическом совете утверждено
Положение о фото-конкурсе «Из
жизни читающих». Конкурс
проводится с октября 2011 г. по май
2012 г.

12 октября 2011 г. - разработан
проект «Создание  университетского
информационного  Центра»  (на базе
научно-технической библиотеки и
информационно-вычислительного
Центра).

14 октября 2011 г. - участие в
семинаре «Решение Microsoft и HP на
службе у малого и среднего бизнеса,
Эффективные технологии лидеров».

25 октября 2011 г. - участие в
семинаре по технике и решениям
Ксерокс компании «Конкорд»:
презентация устройства Xerox Color
Qube, программные продукты
Ксерокс для оптимизации
сканирования, демонстрация аппарата
Color Qube.

31 октября 2011 г. - разработаны
«Предложения по модернизации
инфраструктуры научно-технической
библиотеки» для комплексного плана
развития университета на 2012-2020
годы».

31 октября – 4 ноября  2011 г. -
сертификационный аудит системы
менеджмента качества КузГТУ
аудиторами, представляющими
сертификационный орган NQA –
Russia (представительство компании
National Quality Assurance,
Великобритания на территории стран
СНГ).

16 ноября 2011 г. - з а с е д а н и е
секции справочно-
библиографического и
информационного обслуживания

(НТБ КузГТУ). Тема:  Проведение
занятий по основам информационной
компетентности.

Возобновлен доступ к
Электронной библиотеке диссертаций
РГБ.

Составлена справка «О
самообследовании НТБ КузГТУ»

21-28 ноября 2011 г. -
разработка проекта «Развитие
современного информационного
н а у ч н о - о б р а з о в а т е л ь н о г о
пространства университета» для
конкурсной программы
инновационного развития
университета (совместно с ИВЦ и
ФИТИМ).

22 ноября 2011 г. - «Кузбасскому
государственному техническому
университету имени Т.Ф. Горбачёва»
выдан сертификат международного
образца за №27823, удостоверяющий,
что Система Менеджмента Качества
КузГТУ в области проектирования,
разработки и предоставления
образовательных услуг по
программам высшего
профессионального образования,
прошла оценку и регистрацию
компанией NQA (Великобритания) на
соответствие требованиям стандарта:
BS EN ISO 9001 : 2008.

24 ноября 2011 г. - участие в
семинаре компании Softline
«Интегрированные решения
совместной работы IBM Lotus и
Websphere Portal как ответ на
современные социальные вызовы».

24-25 ноября 2011 г. - участие в
заседании Творческой лаборатории
по каталогизации документов. Тема:
Качество электронных каталогов и
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корпоративных ресурсов.
30 ноября 2011 г. - посещение

финального межведомственного
конкурса профессионального
творчества «Книгиня-2011» в ОНБ им.
В. Д. Федорова.

1 декабря 2011 г. - в локальной
сети университета открыт доступ к
Annual Reviews Sciences Collection
(некоммерческому научному
издательству, выпускающему
ежегодные сборники научных обзоров
по 40 предметным областям). В
коллекцию входят почти все серии
ежегодников, выпускаемые
издательством по естественным и
общественным наукам.

6 декабря 2011 г. - экскурсия по
библиотеке для  сотрудников
библиотек училищ и техникумов
городов Кузбасса (16 человек)

7-15 декабря 2011 г. - разработка
комплексной программы развития
НТБ КузГТУ на 2012-2016 годы.

9 декабря 2011 г. - получено 4
компьютера, цветной принтер.

15 декабря 2011 г. - встреча с
молодыми учеными университета
«Роль науки в формировании
компетенций современного
специалиста» (Брюхановой Е. С.,
Ушаковым  А. Г., Сыркиным И. С.,
Семыкиной И. Ю., Коротковым В.А.).

Участие в научно-практической
конференции «Продвижение идей
информационной грамотности и
информационной культуры личности
в Кузбассе: вклад библиотекарей и
педагогов» в рамках информационно-
просветительской акции «Дни
Программы ЮНЕСКО «Информация
для всех в Кузбассе» – 2011.

19 декабря 2011 г. - проведен
«День библиотеки» на факультете
информационных технологий и
менеджмента.

20 декабря 2011 г. - участие в
краткосрочном обучающем семинаре
Управления Роскомнадзора по защите
персональных данных.

21 декабря 2011 г. - экскурсия
по библиотеке для студентов
КемГУКИ (15 человек).

2012 ГОД ОБЪЯВЛЕН:

ООН: Международным годом
устойчивой энергетики для всех,
международный год кооперативов.

Советом глав государств СНГ:
Годом спорт а и  здорового образа
жизни.

Президентом РФ:
-  Годом русского  языка  во

Франции и французского языка в России
- Годом российско-американского

культурного диалога
- Годом России в Китае
- Годом российской истории.
На 2012 год выпадает немало

исторических дат. Главная из них
– 1150-летие зарождения российской
государственности.
Также отмечает ся  ещё не сколько
исторических дат:

- 770 лет битве на Чудском озере
-  400 лет  изгнания  польских

интервентов из Москвы
- 200-летие Отечественной войны

1812 года
- 150-летие со дня рождения П. А.

Столыпина.
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Борис Пастернак

Снег идет

Снег идет, снег идет.
К белым звездочкам в буране
Тянутся цветы герани
За оконный переплет.
Снег идет, и все в смятеньи,
Bсе пускается в полет,
Черной лестницы ступени,
Перекрестка поворот.
Снег идет, снег идет,
Словно падают не хлопья,
А в заплатанном салопе
Сходит наземь небосвод.
Словно с видом чудака,
С верхней лестничной площадки,
Крадучись, играя в прятки,
Сходит небо с чердака.
Потому что жизнь не ждет.
Не оглянешься и святки.
Только промежуток краткий,
Смотришь, там и новый год.
Снег идет, густой-густой.
В ногу с ним, стопами теми,
В том же темпе, с ленью той
Или с той же быстротой,
Может быть, проходит время?
Может быть, за годом год
Следуют, как снег идет,
Или как слова в поэме?
Снег идет, снег идет,
Снег идет, и все в смятеньи:
Убеленный пешеход,
Удивленные растенья,
Перекрестка поворот.

Булат Окуджава

Прощание с новогодней елкой

Синяя крона, малиновый ствол,
звяканье шишек зеленых.
Где-то по комнатам ветер прошел:
там поздравляли влюбленных.
Где-то он старые струны задел -
тянется их перекличка...
Вот и январь накатил-налетел,
бешеный как электричка.
Мы в пух и прах наряжали тебя,
мы тебе верно служили.
Громко в картонные трубы трубя,
словно на подвиг спешили.
Даже поверилось где-то на миг
(знать, в простодушьи сердечном):
женщины той очарованный лик
слит с твоим празднеством вечным.
В миг расставания, в час платежа,
в день увяданья недели
чем это стала ты нехороша?
Что они все, одурели?!
И утонченные как соловьи,
гордые, как гренадеры,
что же надежные руки свои
прячут твои кавалеры?
Нет бы собраться им - время унять,
нет бы им всем - расстараться...
Но начинают колеса стучать:
как тяжело расставаться!

ЗИМНИЕ  СТИХИ


